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380 Dô ersach mîn hêr Gawan,
daz gevlohten was der plân,
die vriwent in der vîende schar.
er huob ouch sich mit poynder dar.

5 müelîche sîn was ze warten.
diu ors doch wênec sparten
Scherules unt die sîne.
Gawan si brâhte in pîne.
waz er dâ ritter nider stach

10 unt waz er starker sper zerbrach,
der werden tavelrunde bote,
het er die kraft niht von gote,
sô wære dâ prîs vür in gegert.
dâ wart erklenget manec swert.

15 im wâren alein beidiu her,
gein den was sîn hant ze wer,
die von Liz unt die von Gors.
von bêder sît er maneg ors
gezogen brâhte schiere

20 zuo sînes wirtes baniere.
er vrâgte, obs iemen wolte dâ.
der was dâ vil, die sprâchen jâ.
si wurden al gelîche
sîner geselleschefte rîche.

25 Dô kom ein ritter her gevarn,
der ouch diu sper niht kunde sparn.
der burcgrâve von Beaveis
unt Gawan, der kurteis,
kômen an ein ander,

30 daz der junge Lisavander
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Dô ersach mîn hêr Gawan,
daz gevlohten was der plân,
die vriunt in der vîende schar.
er huop ouch sich mit poinder dar.

5 †in welich wîs†sîn ze warten.
diu ros doch wênic sparten
Scherules und alle die sîne.
die brâhte Gawan in pîne.
waz er dâ ritter nider stach

10 und waz er starker sper zerbrach,
der werden tavelrunder bote,
hete er die kraft niht von gote,
sô wære dâ prîs vür in gegert.
dâ wart erklenget manic swert.

15 im wâren alein beidiu her,
gegen den was sîn hant ze wer,
die von Liz und die von Gros.
von beider sîte er manic ros
gezogen brâhte schiere

20 zuo sînes wirtes baniere.
er vrâgete, ob si iemen wolte dâ.
der was dâ vil, die sprâchen jâ.
si wurden alle gelîche
sîner geselleschaft rîche.

25 dô kam ein ritter her gevarn,
der ouch diu sper niht kunde sparn.
laschahtelis de Beavois
und Gawan, der kurtois,
kômen an ein ander,
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nû sach mîn hêr Gawan,
daz gevlohten was der plân,
die vriunde in der vînde schar.
er huop ouch sich des endes dar.

5 müelîch was sîn ze warten.
diu ors dô wênic sparten
Tscherules unde die sîne.
Gawan si brâht in pîne.
Waz er dâ rîter nider stach,

10 waz er dâ starker sper zerbrach,
der werde tavelrunde bote,
het er die kraft niht von gote,
sô wære dâ prîs vür in gegert.
dâ wart erklenget manic swert.

15 im wâren aleine beidiu her,
gein den was sîn hant ze wer,
die von Liz unde die von Gors.
von beider sîte er manic ors
gezogen brâhte schiere

20 zuo sînes wirtes baniere
unde vrâgte, op si iemen wolte dâ.
ir was genuoc, die sprâchen jâ.
si wurden algelîche
sîner geselleschefte rîche.

25 nû kom ein rîter her gevaren,
der ouch diu sper niht kunde sparen.
der burcgrâve von Beavoys
unde Gawan, der kurtoys,
die kômen an ein ander,
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Dô sach mîn hêr Gawan,
daz gevlohten was der plân,
die vriunt in der vîende schar.
er huop ouch mit poynder dar.

5 müelîch sîn was ze warten.
diu ors si wênic sparten,
Tscherules unde al die sîne.
Gawan si brâhte in pîne.
waz er dâ rîter nider stach

10 unde waz er starker sper zerbrach,
der werden tavelrunder bote,
het er die kraft niht von gote,
sô wære dâ prîs vür in gegert.
dâ wart erklenget manec swert.

15 im wâren alein beidiu her,
gegen den was sîn hant ze wer,
die von Lyz unde die von Gors.
von beider sît er manec ors
gezogen brâhte schiere

20 ze sînes wirtes baniere
unde vrâgete si, ob si ieman wolte dâ.
ir was genuoc, die sprâchen jâ.
si wurden algelîche
sîner geselleschefte rîche.

25 Dô kom ein rîter her gevarn,
der ouch diu sper niht kunde sparn.
der burcgrâve von Beavoys
unde Gawan, der kurtoys,
die kômen an ein ander,
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